
6 CAVITY HANDGUN MOULDS - LEE PRECISION 38 CALIBER (0.358")
158GR SWC 6-CAVITY MOLD

The Lee 6 Cavity Handgun moulds are made for heavy duty volume production.
Moulds and blocks have steel bushings and alignment pins for lasting pecision.
Price includes a cam operated sprue plate to eliminate the pounding common to
ordinary moulds. The sprue plate is hard anodized and held down with wave
washers at each end. All Lee mould blocks are made from aluminum because of
its exceptional moulding qualities. All mould cavities are CNC machined for
unmatched roundness and size control. Does not include handles.

Attributes

Name: LEE PRECISION 38 CALIBER (0.358") 158GR SWC 6-CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053328
Mfr. No.: 90295
Bullet Style: Semi-Wadcutter (SWC)
Bullet Weight (Grains): 158
Caliber: 357 Caliber,38 Caliber
Cavities: 6
Diameter (in): 0.358
Delivery weight: 0.522kg
UPC: 734307902957

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Lee
6KavitätenHandgunMolds

Einleitung
Danke, dass du dich für die Lee 6KavitätenHandgunMolds entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig durch und halte dich an sie, um
Sicherheit und Leistung zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handhabe die Formen stets mit Sorgfalt, um Verletzungen oder Beschädigungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Formen in einem gut belüfteten Bereich verwendet werden, um das Einatmen von
Dämpfen oder Staub zu vermeiden.
Halte die Formen außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe die Formen regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen, bevor du sie verwendest.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Formen und Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Hitzebeständigkeit: Die Formen können während der Verwendung extrem heiß werden. Trage immer
Schutzhandschuhe, wenn du heiße Formen anfasst.
Scharfe Kanten: Die Formen können scharfe Kanten haben. Sei vorsichtig, um Schnittverletzungen zu
vermeiden.
Ordnungsgemäße Belüftung: Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz gut belüftet ist, um die Ansammlung von
gefährlichen Dämpfen zu verhindern.
Überlastung vermeiden: Überschreite nicht die empfohlenen Grenzen für die Formmaterialien, um Unfälle zu
vermeiden.
Verwende geeignete Werkzeuge: Benutze immer die richtigen Werkzeuge, wenn du die Formen bedienst,
um Sicherheit und Effektivität zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
Versammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.

Installation:

Sichere die Form an einem stabilen Ort, stelle sicher, dass sie eben ist und während der Verwendung
nicht umkippen kann.
Befestige die camgesteuerte Anschnittplatte gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Verwendung:

Heize die Form gemäß den empfohlenen Temperatureinstellungen vor.
Gieße das geschmolzene Material vorsichtig in die Hohlräume, um Verschüttungen zu vermeiden.
Lasse das Material vollständig abkühlen, bevor du versuchst, die Geschosse zu entfernen.
Verwende geeignete Werkzeuge, um die Geschosse aus der Form zu entfernen, und achte darauf,
Verletzungen zu vermeiden.

Nach der Verwendung:

Reinige die Form gründlich nach jeder Verwendung, um Rückstände zu vermeiden.
Lagere die Formen an einem trockenen, kühlen Ort, um Korrosion oder Beschädigungen zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Formen gemäß den örtlichen Abfallmanagementvorschriften.
Entsorge Materialien, die im Gießprozess verwendet wurden, nicht im normalen Müll. Beachte die örtlichen
Richtlinien zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung der Lee 6KavitätenHandgunMolds wende dich
bitte an die entsprechenden EUbasierten Supportkanäle.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen Lee
6KavitätenHandgunMolds gewährleisten. Priorisiere stets die Sicherheit und die Einhaltung lokaler Vorschriften bei
der Verwendung dieses Produkts.
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Safety Instruction Guide for Lee 6 Cavity Handgun
Moulds

Introduction
Thank you for choosing the Lee 6 Cavity Handgun Moulds. This guide provides essential safety instructions to
ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read and follow all
instructions carefully to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Always handle the moulds with care to prevent injury or damage.
Ensure that the moulds are used in a wellventilated area to avoid inhalation of fumes or dust.
Keep the moulds out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the moulds for wear and damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of moulds and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

Heat Resistance: The moulds can become extremely hot during use. Always use protective gloves when
handling hot moulds.
Sharp Edges: The moulds may have sharp edges. Exercise caution to avoid cuts or injuries.
Proper Ventilation: Ensure that your workspace is wellventilated to prevent the buildup of hazardous fumes.
Avoid Overloading: Do not exceed the recommended limits for moulding materials to prevent accidents.
Use Appropriate Tools: Always use the correct tools when operating the moulds to ensure safety and
effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your workspace is clean and organized.
Gather all necessary tools and materials before starting.

Installation:

Secure the mould in a stable location, ensuring it is level and will not tip over during use.
Attach the camoperated sprue plate according to the manufacturer’s instructions.

Usage:

Preheat the mould according to the recommended temperature settings.
Pour the molten material into the cavities carefully to avoid spills.
Allow the material to cool completely before attempting to remove the bullets.
Use appropriate tools to remove the bullets from the mould, taking care to avoid injury.

PostUse Care:

Clean the mould thoroughly after each use to prevent residue buildup.
Store the moulds in a dry, cool place to prevent corrosion or damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn moulds according to local waste management regulations.
Do not dispose of materials used in the moulding process in regular trash. Follow local guidelines for
hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the use of the Lee 6 Cavity Handgun Moulds, please contact the
appropriate EUbased support channels.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Lee 6 Cavity
Handgun Moulds. Always prioritize safety and compliance with local regulations when using this product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Moldes
de Pistola Lee de 6 Cavidades

Introducción
Gracias por elegir los Moldes de Pistola Lee de 6 Cavidades. Esta guía proporciona instrucciones esenciales de
seguridad para garantizar un uso seguro y el cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos
de la UE (GPSR). Por favor, lee y sigue todas las instrucciones cuidadosamente para maximizar la seguridad y el
rendimiento.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja los moldes con cuidado para evitar lesiones o daños.
Asegúrate de que los moldes se utilicen en un área bien ventilada para evitar la inhalación de vapores o
polvo.
Mantén los moldes fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los moldes en busca de desgaste y daños antes de cada uso.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de moldes y municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Resistencia al Calor: Los moldes pueden volverse extremadamente calientes durante el uso. Siempre usa
guantes protectores al manejar moldes calientes.
Bordes Afilados: Los moldes pueden tener bordes afilados. Ten cuidado para evitar cortes o lesiones.
Ventilación Adecuada: Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté bien ventilado para prevenir la
acumulación de vapores peligrosos.
Evitar Sobrecargas: No excedas los límites recomendados para los materiales de moldeo para prevenir
accidentes.
Usa Herramientas Apropiadas: Siempre utiliza las herramientas correctas al operar los moldes para
asegurar la seguridad y efectividad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y organizado.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.

Instalación:

Asegura el molde en un lugar estable, asegurándote de que esté nivelado y no se volcará durante el
uso.
Adjunta la placa de vertido operada por leva de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Uso:

Precalienta el molde de acuerdo con las configuraciones de temperatura recomendadas.
Vierte el material fundido en las cavidades con cuidado para evitar derrames.
Deja que el material se enfríe completamente antes de intentar retirar las balas.
Usa herramientas apropiadas para retirar las balas del molde, teniendo cuidado de evitar lesiones.

Cuidado PostUso:

Limpia el molde a fondo después de cada uso para prevenir la acumulación de residuos.
Almacena los moldes en un lugar seco y fresco para evitar la corrosión o daños.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier molde dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de
residuos.
No deseches los materiales utilizados en el proceso de moldeo en la basura regular. Sigue las pautas locales
para la eliminación de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad en el uso de los Moldes de Pistola Lee de 6 Cavidades, por
favor contacta los canales de soporte adecuados basados en la UE.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tus Moldes de
Pistola Lee de 6 Cavidades. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones locales al utilizar
este producto.
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Guide de Sécurité pour les Moules à Pistolet à 6
Cavités Lee

Introduction
Merci d'avoir choisi les Moules à Pistolet à 6 Cavités Lee. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
pour garantir une utilisation sûre et conforme à la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits de l'UE
(GPSR). Veuillez lire et suivre toutes les instructions attentivement pour maximiser la sécurité et la performance.

Directives de Sécurité Générales
Manipulez toujours les moules avec soin pour éviter les blessures ou les dommages.
Assurezvous que les moules sont utilisés dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de fumées ou de
poussières.
Gardez les moules hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les moules pour détecter l'usure et les dommages avant chaque utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des moules et des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Résistance à la Chaleur : Les moules peuvent devenir extrêmement chauds pendant l'utilisation. Utilisez
toujours des gants de protection lorsque vous manipulez des moules chauds.
Bords Tranchants : Les moules peuvent avoir des bords tranchants. Faites preuve de prudence pour éviter
les coupures ou les blessures.
Ventilation Appropriée : Assurezvous que votre espace de travail est bien ventilé pour prévenir
l'accumulation de fumées dangereuses.
Évitez de Surcharger : Ne dépassez pas les limites recommandées pour les matériaux de moulage afin
d'éviter les accidents.
Utilisez des Outils Appropriés : Utilisez toujours les bons outils lors de l'utilisation des moules pour garantir
sécurité et efficacité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre espace de travail est propre et organisé.
Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.

Installation :

Fixez le moule dans un endroit stable, en vous assurant qu'il est de niveau et qu'il ne basculera pas
pendant l'utilisation.
Attachez la plaque de sprue à commande par came selon les instructions du fabricant.

Utilisation :

Préchauffez le moule selon les réglages de température recommandés.
Versez le matériau fondu dans les cavités avec précaution pour éviter les déversements.
Laissez le matériau refroidir complètement avant d'essayer de retirer les balles.
Utilisez des outils appropriés pour retirer les balles du moule, en prenant soin d'éviter les blessures.

Entretien Après Utilisation :

Nettoyez soigneusement le moule après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Rangez les moules dans un endroit sec et frais pour prévenir la corrosion ou les dommages.

Instructions d'Élimination



Éliminez tout moule endommagé ou usé selon les réglementations locales de gestion des déchets.
Ne jetez pas les matériaux utilisés dans le processus de moulage dans les déchets ordinaires. Suivez les
directives locales pour l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation des Moules à Pistolet à 6 Cavités Lee,
veuillez contacter les canaux de support appropriés basés dans l'UE.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos Moules à
Pistolet à 6 Cavités Lee. Priorisez toujours la sécurité et le respect des réglementations locales lors de l'utilisation de
ce produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Stampi per
Pistole a 6 Cavità Lee

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Stampi per Pistole a 6 Cavità Lee. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).
Si prega di leggere e seguire attentamente tutte le istruzioni per massimizzare la sicurezza e le prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Gestire sempre gli stampi con attenzione per prevenire infortuni o danni.
Assicurarsi che gli stampi vengano utilizzati in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di fumi o polveri.
Tenere gli stampi fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente gli stampi per usura e danni prima di ogni utilizzo.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso degli stampi e delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Resistenza al Calore: Gli stampi possono diventare estremamente caldi durante l'uso. Utilizzare sempre
guanti protettivi quando si maneggiano stampi caldi.
Bordi Affilati: Gli stampi possono avere bordi affilati. Esercitare cautela per evitare tagli o infortuni.
Ventilazione Adeguata: Assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia ben ventilato per prevenire l'accumulo
di fumi pericolosi.
Evitare il Sovraccarico: Non superare i limiti raccomandati per i materiali di stampaggio per prevenire
incidenti.
Utilizzare Strumenti Appropriati: Utilizzare sempre gli strumenti corretti quando si operano gli stampi per
garantire sicurezza ed efficacia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia pulito e organizzato.
Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.

Installazione:

Fissare lo stampo in una posizione stabile, assicurandosi che sia livellato e non possa ribaltarsi durante
l'uso.
Attaccare la piastra di sprue azionata da camma secondo le istruzioni del produttore.

Uso:

Riscaldare lo stampo secondo le impostazioni di temperatura raccomandate.
Versare il materiale fuso nelle cavità con attenzione per evitare fuoriuscite.
Lasciare raffreddare completamente il materiale prima di tentare di rimuovere i proiettili.
Utilizzare strumenti appropriati per rimuovere i proiettili dallo stampo, facendo attenzione a evitare
infortuni.

Cura PostUso:

Pulire accuratamente lo stampo dopo ogni utilizzo per prevenire l'accumulo di residui.
Conservare gli stampi in un luogo asciutto e fresco per prevenire corrosione o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali stampi danneggiati o usurati secondo le normative locali di gestione dei rifiuti.
Non smaltire i materiali utilizzati nel processo di stampaggio nella spazzatura normale. Seguire le linee guida
locali per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta di sicurezza o preoccupazione riguardante l'uso degli Stampi per Pistole a 6 Cavità Lee, si
prega di contattare i canali di supporto appropriati con sede nell'UE.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con i propri Stampi
per Pistole a 6 Cavità Lee. Dare sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le normative locali quando si
utilizza questo prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Form Lee 6 Cavity do
Pistoletów

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór form Lee 6 Cavity do pistoletów. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z unijną regulacją o ogólnym bezpieczeństwie
produktów (GPSR). Prosimy o dokładne przeczytanie i przestrzeganie wszystkich instrukcji, aby maksymalnie
zwiększyć bezpieczeństwo i wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj formy ostrożnie, aby zapobiec urazom lub uszkodzeniom.
Upewnij się, że formy są używane w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów
lub pyłów.
Przechowuj formy poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj formy pod kątem zużycia i uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia form i amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Odporność na Ciepło: Formy mogą stać się niezwykle gorące podczas użycia. Zawsze używaj rękawic
ochronnych przy obsłudze gorących form.
Ostre Krawędzie: Formy mogą mieć ostre krawędzie. Zachowaj ostrożność, aby uniknąć skaleczeń lub
urazów.
Odpowiednia Wentylacja: Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze wentylowane, aby zapobiec
gromadzeniu się niebezpiecznych oparów.
Unikaj Przeciążania: Nie przekraczaj zalecanych limitów dla materiałów do formowania, aby zapobiec
wypadkom.
Używaj Odpowiednich Narzędzi: Zawsze używaj odpowiednich narzędzi podczas obsługi form, aby
zapewnić bezpieczeństwo i skuteczność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i zorganizowane.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.

Instalacja:

Umieść formę w stabilnej lokalizacji, upewniając się, że jest na poziomie i nie przewróci się podczas
użycia.
Zamocuj płytę sprue z napędem dźwigniowym zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:

Wstępnie podgrzej formę zgodnie z zalecanymi ustawieniami temperatury.
Ostrożnie wlej stopiony materiał do komór, aby uniknąć rozlania.
Pozwól materiałowi całkowicie ostygnąć przed próbą usunięcia pocisków.
Użyj odpowiednich narzędzi do usunięcia pocisków z formy, zachowując ostrożność, aby uniknąć
urazów.

Pielęgnacja po Użyciu:

Dokładnie wyczyść formę po każdym użyciu, aby zapobiec gromadzeniu się resztek.
Przechowuj formy w suchym, chłodnym miejscu, aby zapobiec korozji lub uszkodzeniom.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte formy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi zarządzania
odpadami.
Nie wyrzucaj materiałów używanych w procesie formowania do zwykłego śmiecia. Przestrzegaj lokalnych
wytycznych dotyczących utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z używaniem form Lee 6
Cavity do pistoletów, prosimy o kontakt z odpowiednimi kanałami wsparcia w UE.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
formami Lee 6 Cavity do pistoletów. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgodność z lokalnymi regulacjami podczas
korzystania z tego produktu.
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Turvallisuusohjeet Lee 6 Cavity Handgun Moulseille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Lee 6 Cavity Handgun Moulit. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet varmistaaksesi
turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen. Lue ja noudata kaikkia ohjeita
huolellisesti turvallisuuden ja suorituskyvyn maksimoimiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele muotteja aina varovaisesti vammojen tai vaurioiden estämiseksi.
Varmista, että muotteja käytetään hyvin tuuletetussa tilassa, jotta vältetään höyryjen tai pölyn hengittäminen.
Pidä muotit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista muotit säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä muottien ja ammusten käytön suhteen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Lämpötilan kestävyys: Muotit voivat kuumentua käytön aikana erittäin kuumiksi. Käytä aina suojakäsineitä
käsitellessäsi kuumia muotteja.
Terävät reunat: Muoteissa saattaa olla teräviä reunoja. Ole varovainen vammojen tai leikkausten
välttämiseksi.
Oikea ilmanvaihto: Varmista, että työskentelytilasi on hyvin tuuletettu vaarallisten höyryjen kertymisen
estämiseksi.
Ylikuormituksen välttäminen: Älä ylitä suositeltuja rajoja muottimateriaaleille onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä sopivia työkaluja: Käytä aina oikeita työkaluja muottien käytössä turvallisuuden ja tehokkuuden
varmistamiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja järjestetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.

Asennus:

Varmista muotti vakaassa paikassa, varmistaen, että se on tasainen eikä kaadu käytön aikana.
Kiinnitä kammoitettava spruelevy valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö:

Esilämmitä muotti suositeltujen lämpötilaasetusten mukaan.
Kaada sulatettu materiaali huolellisesti koloihin estäen roiskeet.
Anna materiaalin jäähtyä täysin ennen kuin yrität poistaa luoteja.
Käytä sopivia työkaluja luotien poistamiseen muotista, varoen vammoja.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista muotti perusteellisesti jokaisen käytön jälkeen, jotta vältetään jäämien kertymistä.
Säilytä muotit kuivassa ja viileässä paikassa korroosion tai vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet muotit paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaan.
Älä hävitä muottiprosessissa käytettyjä materiaaleja tavallisessa roskassa. Noudata paikallisia ohjeita
vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja



Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai huolenaiheissa liittyen Lee 6 Cavity Handgun Moulien käyttöön, ota yhteyttä
asianmukaisiin EUpohjaisiin tukikanaviin.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Lee 6 Cavity Handgun
Mouliesi kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja paikallisten sääntöjen noudattaminen tämän tuotteen käytössä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Lee 6 Cavity Handgun
Moulds

Introduktion
Tack för att du valt Lee 6 Cavity Handgun Moulds. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs
och följ alla instruktioner noggrant för att maximera säkerhet och prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid formarna med omsorg för att förhindra skador eller olyckor.
Se till att formarna används i ett välventilerat område för att undvika inandning av ångor eller damm.
Håll formarna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet formarna för slitage och skador före varje användning.
Följ alla lokala lagar och regler angående användning av formar och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Värmebeständighet: Formarna kan bli extremt heta under användning. Använd alltid skyddshandskar när du
hanterar heta formar.
Vassa kanter: Formarna kan ha vassa kanter. Var försiktig för att undvika skärsår eller skador.
God ventilation: Se till att din arbetsyta är välventilerad för att förhindra ansamling av farliga ångor.
Undvik överbelastning: Överskrid inte de rekommenderade gränserna för formningsmaterial för att förhindra
olyckor.
Använd lämpliga verktyg: Använd alltid rätt verktyg när du arbetar med formarna för att säkerställa säkerhet
och effektivitet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att din arbetsyta är ren och organiserad.
Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.

Installation:

Fäst formen på en stabil plats, se till att den är nivå och inte kan välta under användning.
Fäst den kamdrivna sprueplattan enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:

Förvärm formen enligt de rekommenderade temperaturinställningarna.
Häll det smälta materialet i håligheterna försiktigt för att undvika spill.
Låt materialet svalna helt innan du försöker ta bort kulorna.
Använd lämpliga verktyg för att ta bort kulorna från formen, och var försiktig för att undvika skador.

Efter användning:

Rengör formen noggrant efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av rester.
Förvara formarna på en torr, sval plats för att förhindra korrosion eller skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna formar enligt lokala avfallshanteringsregler.
Kassera inte material som används i formningsprocessen i vanligt avfall. Följ lokala riktlinjer för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående användningen av Lee 6 Cavity Handgun Moulds, vänligen
kontakta lämpliga EUbaserade supportkanaler.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina Lee 6
Cavity Handgun Moulds. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala regler när du använder denna produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro formy na střelivo Lee 6
Cavity Handgun

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali formy na střelivo Lee 6 Cavity Handgun. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání a dodržení nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR). Před použitím si prosím důkladně přečtěte a dodržujte všechny pokyny, abyste maximalizovali bezpečnost
a výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s formami opatrně, abyste předešli zranění nebo poškození.
Ujistěte se, že formy používáte v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování výparů nebo prachu.
Držte formy mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte formy na opotřebení a poškození před každým použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání forem a munice.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Odolnost vůči teplu: Formy se mohou během používání stát extrémně horkými. Vždy používejte ochranné
rukavice při manipulaci s horkými formami.
Ostré hrany: Formy mohou mít ostré hrany. Buďte opatrní, abyste se vyhnuli řezným ranám nebo zraněním.
Správné větrání: Ujistěte se, že vaše pracovní prostředí je dobře větrané, aby se zabránilo hromadění
nebezpečných výparů.
Vyhněte se přetížení: Nepřekračujte doporučené limity pro materiály na odlévání, abyste předešli nehodám.
Používejte vhodné nástroje: Vždy používejte správné nástroje při obsluze forem, abyste zajistili bezpečnost
a účinnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že vaše pracovní prostředí je čisté a organizované.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.

Instalace:

Zajistěte formu na stabilním místě, ujistěte se, že je v rovině a při používání se nepřevrátí.
Připojte sprue desku ovládanou klikou podle pokynů výrobce.

Používání:

Předhřejte formu podle doporučených teplotních nastavení.
Opatrně nalijte roztavený materiál do dutin, abyste se vyhnuli rozlití.
Nechte materiál zcela vychladnout, než se pokusíte vyjmout náboje.
Použijte vhodné nástroje pro vyjmutí nábojů z formy, přičemž buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.

Údržba po použití:

Po každém použití důkladně vyčistěte formu, abyste předešli hromadění zbytků.
Uložte formy na suchém a chladném místě, abyste předešli korozi nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované formy podle místních předpisů o nakládání s odpady.
Nepoškozujte materiály používané v procesu odlévání do běžného odpadu. Dodržujte místní pokyny pro
likvidaci nebezpečného odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se používání forem na střelivo Lee 6 Cavity Handgun se
obraťte na příslušné podpůrné kanály se sídlem v EU.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich forem na střelivo
Lee 6 Cavity Handgun. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních předpisů při používání tohoto
výrobku.


